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Pangamuyo sa I?a%]dan at sang aton
mga kinahanglan.

Bulahan nga San Vicente Ferrer,
nga sang nagpuyo ka pa diri sa duta,
wala ka sang pahuway sa pagbulig sa mga
nalisdan nga nagadangup saimo,
tamda ako nga yari saimo atubangan
nga nagapangayo sang imo pagtabang.
Kay nahamut-an ka sang Ginuo
kag karon yara ka na sa lya luyo,
Naga-ampo ako nga akon ma-agum sa lya
ang akon ginapangayo sa Imo pagpatigayon...
(diriisambit ang imo ginapangayo)
Nakahibalo ka, mabinalak-on ko
nga Mananabang sang akon kaayohan;
Gani ig-ampo sa mahal nga Dios
nga akon gid madangat ining akon pangabay
Nga dili makaupang sang akon kaluwasan,
Kundi makabulig unta nga akon madangat
ang Himaya nga walay katapusan...
Kabay pa.

O Ginuong Dios
ngatungod sang pagwali sang katingalahan ni
San Vicente sa mga tawo,
binihag niya para sa Imo
ang dili maisip nga mga kalag.
Nagapakiluoy kami sa Imo
nga tungod sang mga pahanungdan
sang amo nga Santo
nga manogwali sang Imong pahukum
samga buhi kag mga minatay nga tanan,
Kabay nga lya bugayan
sing bugana nga grasya kag bulig
ang tanan nga nagadangup sa lya,
nagabulig sa lya simbahan
kag nagapalapnag sang lya debosyon,
kag ipadangat niya kami nga tanan
sang Imong ginharian sa langit
nga puluy-an ni Jesukristo
nga Hukum kag Ginuo namon. Kabay pa.
San Vicente Ferrer, lg-ampo Mo Ako.
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VIVA CRISTO REY!




Aton Pasalamat

Pila na ka bulan ang nagligad
ginpahibalo ako sang presidente sang
Jaro Assistant Priests Association nga
tenure ni Fr. Ryan Teves bilang paro-
chial vicar ginaconsiderar nga
matapos sa bulan sang Noviembre
sinig tuig. Karon sa official letter sang
Chancery Office of the Archbishop
Lagdameo pagabuslan siya ni Fr.
Gerardo Arroyo, parochial vicar sang
Dumangas, lloilo.

Isa ini ka tion sa pagkilala kag
pagpasalamat sa mga naamot nga
bulig serbisyo sa parokya ni San
Vicente Ferrer. Sa pagpagsulod ko
sang nagligad nga Desiyembre 4,
2009, si Fr. Ryan ang nagpamuno
preparar sa amat-amat ko pag-
administrar sang parokya. Bilang
bag-o nga paroko madamo ko nga
mga pamangkot bahin sa parokya kag
madamo man nga mga importante
nga inpormasyon nga iya ginpaambit.
Nabatyagon kag nakita ko ang amon
pagtimbanganay sa parte sang mga
hilikuton bilang mga pari nga
ginpadala sang Obispo sa parokya.
Nagpahatpahat kami sang hilikuton
nga nagakaigo agud ang pag-
administrar sa kabilogan indi
masyado mabug-at.

Amon gin-umpisahan ang pagplastar
sing maayo sang mga “resources”
sang simbahan nga ma-amligan ang
amot o bulig sang mga tumoloo. Kon
may mga pagbag-o nga nahanabo sa
parokya may bahin gid ang parochial
vicar. Madamo siya nga may “direct
hand” sa pag-supervise sang mga per-
sonnel sang parokya. Sa “daily sched-
uling” kami lang nagabatyaganay
kon may pagkambyo nga matabo sa
adlaw. Bisan pa may gap kami sa edad
kag experience ang pagkabig ko sa iya
isa ka “younger brother.” Ang amon
“background sa seminary assign-
ment” isa man ka factor nga madali
kami mag-entiendehanay. Ang
amon “presence” sa parokya wala
kapin kag kulang. Ang amon
“sharings” sa kalan-an sang
konbento yara sa gihapon.
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My prayerful wishes for your coming
assignment! Let’s pray for one another
and continue to share each other’s joys
and burdens in the ministry.

Importante nga mga pahibalo
(all Sundays) November 2010

1. Ang Misa nagakinahanglan sang
“full participation”, buot silingon
kompleto kag bug-os nga Misa
kita nagapakig-ambit.

2. Sobranasaisakatuig ngawala
makakonpesar ang isa ka
tumuloo, dapat magkonpesar
gid agud mabinungahon ang
aton pagkalawat.

3. Ang parokya nagahiwat
pagpakonpesar sa tagsa ka
Mierkoles sa hapon tapos ang
Novena sang Perpetual Help.

4. Sawala nakapakasal o sa “civil
wedding” inde anay magkalawat
kon indi ma-areglar ang estado
sa pagpakasal sa simbahan.

5. Wala sing makasulod nga ven-
dors samga Misa sang Domingo
kon wala sing I.D. o wala
gintugutan.

6. Buligan naton patinlo sang
simbahan kag palibot nga wala
sing plastic bottle o napkin nga
mabilin tapos sang pagsimba.

7. Sa wala sing luludhan
magtindog kita kon inde
makaluhod sa tion sang
consagrasyon sa Misa.

8. Ginabaton ang pagbunyag sang
mga kabataan apang nagadala
sing dako nga obligasyon ang
pagpakasal samgaginikanan nga
wala pa makapakasal. Indi
mahimo nga normal ang
pagpabunyag kon wala makasal
sasimbahan ang mga ginikanan.

9. Sa mga kabataan sang mga
eskuelahan nga naka- first com-
munion na, ginaagda gid paagi sa
ilamgakatekista nga pakonfesaron
silasatagsaka Misaregularsamga
barangay chapel agud indi
magdinaguso kon tingob. e

ILOILO City — The Archdiocese of
Jaro celebrated Wednesday,
November 17, 2010, the Feast of her
patroness, St. Elizabeth of Hungary,
three events: The Day of Sanctification
of the Clergy; the blessing of the newly
renovated St. Elizabeth of Hungary
Metropolitan Cathedral and her
declaration as the Diocesan Shrine of
Nuestra Senora de la Candelaria; and,
the commemoration of the third
anniversary of the Third Diocesan
Synod of Jaro.

The day started with a gathering of
the Clergy of Jaro at the Archbishop’s
Residence at nine o’clock in the
morning. Most Reverend Patricio
Buzon, Bishop of Kabankalan gave a
talk and this was immediately
followed by a sharing in small groups
of the clergy. The morning was
capped with an Agape at the Isabelita
Hall of the Metropolitan Cathedral.

The celebration of the Mass started at
two thirty in the afternoon with Most
Reverend Angel N. Lagdameo, the
Archbishop of Jaro as preside. He was
joined by Most Reverend Gerardo
Alminaza, the Auxiliary Bishop of
Jaro, Most Reverend Patricio Buson,
Bishop of Kabankalan,and Most
Reverend Emmanuel Trance, Bishop
of Catarman, and the clergy of the
Archdiocese of Jaro. Bishop Alminaza
delivered the homily.

During the Mass the newly renovated
Cathedral was blessed. A ritual prayer
was made after the Mass to mark the
Third Anniversary of the Promulgation
of the Acts and Decrees of the Third
Diocesan Synod of Jaro. The prayer
culminated the day’s events.

Delegates from the parishes and

chaplaincies, the religious
communities, the LOMAs and
MAMOs, Papal Awardees,

government officials, benefactors and
the laity of the Cathedral parish joined
the celebration of the Mass./nesc uer



CHRIST THE KING

SteEVE C. FERNANDEZ, REFLECTIONS

In the early 1920s in this modern
world of ours a number of leaders in
some parts of the world rose who
were anti-clerical. There was Adolf
Hitler who came to power in Ger-
many and in Mexico Plotarco Calle
became president.

On September 17, 1927, a priest by the
name of Padre Miguel Pro was ar-
rested by the police in Mexico City. He
had been secretly going around the
city ministering to the spiritual needs
of the faithful — holding Holy Mass
and giving sacraments. A few days
later he was taken to the plaza to be
executed. The Mexican president had
invited many high government offi-
cials to witness the execution. Padre
Miguel Pro asked for some moment
to pray and after he had prayed he
took hold of a crucifix, kissed it, and
spread his arms shouting: “Viva Cristo
Rey.” He was one of those Mexican
martyrs who poured their blood
during what was called the Mexi-
can Revolution.

In the year 1925 Pope Pius X1 in a bid
to counter the roaring waved of anti-
clericalism if not the anti-God senti-
ments proclaimed the last Sunday of
the church Liturgical Calendar as the
Feast of Christ the King. The procla-
mation was prompted by a political
situation in which political kings and
leaders rose to power while the real
king was being forgotten if not set
aside. This new Feast was established
to make the shout of Viva Cristo Rey
reverberate throughout the world
once again.

Today we celebrate the Solemnity of
Christ the King to end another Litur-

gical Year. This we do in recognition
of Christ as the Lord of Lords, the King
of Kings, and the Alpha and the
Omega, the beginning and the end of
all things. As the first-born of God'’s
creation (2" reading). Christ has the
primordial right to be regarded as the
King of this world.

Many things or images come to our
minds when we think of kings or other
similar royal figures. We imagine one
sitting on a throne and wearing a
crown and splendidly dressed in robe
decked out with precious stones and
jewels. We see a man surrounded by
soldiers and people bowing to him and
trembling at his words. They say that
ang utos ng hari ay hindi mabali. They
have to follow whatever he says or
commands them or else something
might happen to them. A king is pow-
erful and he uses his power with co-
ercion if not with abuse. What are
we in power for? He can punish any-
one for his failure to obey him.

But look at what kind of king we have
as shown in today’s Gospel. We have
one not sitting on a golden throne but
pitiably hanging on the cross which
is His throne. What He projects is a
picture of powerlessness, defeat, and
humiliation before the powerful, the
rulers, and the soldiers. One of the
two thieves crucified with Him even
mocks Him by asking Him to prove
Himself as the Messiah by saving
them from impending death.

Indeed Christ’s kingship is rather dif-
ferent from what we are very famil-
iar with. Yes, the other thief, the good
one, understands the meaning of His
kingship so that he puts his hopes in
His kingdom which is definitely not
one of this world but one which is eter-
nal. This good thief asks Christ to re-
member him when He comes to His
kingdom. With this he gets the most
beautiful promise in his life. Christ
assuringly tells him this in reply: “To-
day you will be with me in paradise.”

Truly and undoubtedly this thief is
food at stealing for he was not just
able to make off with material
things but he is also able to run away
with the most valuable thing of all
which is heaven at the eleventh hour
of his life. He scores a winning
buzzer-beating slammed dunk. This
because he repents before finally
breathing his last. According to the
late American Bishop Fulton Sheen,
“The good thief remained a thief
until the very end of his life because
as he kept talking to Jesus he stole
and robbed heaven.”

Yes, there is no hopeless situation for
sinners.

awaits them if they make a turn-
around even if their end is just a
heartbeat away. According to St. Au-
gustine, God is giving us an example
so that we will not fall into despair.
We still can have the most precious
thing in this world if we can only re-
pents of our sins however big they
may be.

We now see the kind of kingship
which our Lord has. It is not one of
pomp, domination, coercion, con-
quest, etc. but one of lover, mercy,
forgiveness, etc. It is said that there
has been no earthly ruler who was
more generous on the day of his coro-
nation that Jesus Christ on the day of
His crucifixion.

Is one is king, naturally he lords it
over the lives of his people. What he
says are commands or laws which
need to be obeyed by them. If Christ
is our King, how do we really follow
Him? Or are there other things we
unswervingly follow or allow to dic-
tate our lives?

One of them may be money. Yes,
money is a necessary evil. We can not
do without it. But money can be the
root of all evil. There are people who
regard it as if it were the ultimate
thing or the only thing which matters
most in this world so that they become
selfish, greedy, corrupt, dishonest, etc.
The good thing about the Filipino box-
ing champ is that off the ring he does
not act like a boxer but more like a
karate expert. His hand is always
open to people around him especially
the needy. His being generous and
humble is mot probably the reason
why he has reached an unprecedented
height of boxing glory.

So if Christ is our king, do we allow
Him to lead the way, to reign in our
hearts, and to hold sway over our
lives? Do we imitate Him like when
we idolize someone, living the kind
of person that He was or the life
which He had? Do we take heed of
what He teaches and commands
us? If we do not, then He becomes
just a puny king or His kingship be-
comes nominal.

If Christ is really our king then let us
help build His kingdom here on earth,
mirroring in our lives what His being
on the cross meant and what He
showed there and the values which
He taught, exemplified, and espoused.
As government leaders, parents,
teachers, business, etc. we must live
our life in love and service, mercy,
truth, justice, righteousness, etc. Let
us make Him reign in our offices,
family, workplaces, community and

God’s mercy and pardop_in oyr hearts. Viva Cristo Rey!uw=
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Si Kristo Hari sang Kalibutan

'Y

Subong nga Domingo ginsaulog naton ang
Kapiestahan ni Kristo nga Hari sang Kalibutan,
Christ the King. Ginapadunggan naton si Kristo
bilang aton hari sa bug-os nga kalibutan. Nga sa
iya pagkahari, ara ang larawan sang matuod-tuod
nga hari nga dapat naton tularan kag aton sundon
bilang iya mga sumulunod. Ang iya pagkahari
nagatudlo sa aton nga bilang hari, indi sia ang
alagaran kundi sia amo ang maga-alagad sa iya
katawhan. Diri ginapakita ang pagpaubos,
pagkabalaka kag pag-ulikid sa tanan nga mga tawo.
Ini tani ang labing maayo nga tan-awon sang
kadam-an sa sining pagsaulog.

Diri sa aton parokya saulogon naton ang
Kapiestahan ni Kristo nga Hari paagi sa isa ka
procession kag Santos nga Misa. Walay sapayan nga
may ara nga tingob nga pagsaulog sang sini nga
Kapiestahan didto sa Siudad sang lloilo, pero kita
diri sa Leganes may pinasahi nga pagsaulog bangod
sang aton mga tinutuyo para sa kaayuhan kag
programa sang aton Parokya. Luyag man naton nga
kita maka-alagad sing pinasahi sa aton mga
parokyano ilabi na gid ang may lubos nga
nagakihanglan. May procession kita palibot sa aton
plaza sa takna nga alas 3:00 sa hapon dala ang
imahen ni Kristo nga Hari kag ini pagasundan sang
Santos nga Misa sa alas 4:00 sa hapon.

Sa aton pagsaulog sang Santos nga Misa, sa tion
sang Offering gina-agda ang tanan nga mga tumuluo
sa pagpa-ambit sang ila sarang mahatag, in-kind or
in-cash. Ini nga offering may katuyuan nga
pagakadtoan para sa programa sang parokya. Ang
tanan nga matipon sa tion sang offering, igahatag
para sa mga indigents sang aton parokya nga aton
ginahatagan sa tion sang aton gift giving kada tuig.
Pila na ka tuig nga ginhimo naton ini nga hilikuton
agod nga paagi sini aton mabuligan ang mga utod
naton nga ginakulang sa ila mga kinahanglanon.

Gani luyag ko gid nga hatagan ini sing daku nga
igtalupangod nga kita man makapa-ambit sa
aton mga utod paagi sa pagsuporta sining
hilikuton. Mas matahum kon kada isa sa aton
may mahatag gid bisan diutay lang nga aton
mabulig. Kabay nga mag-ugyon kita sa sini nga
hilikuton. Viva Kristo Rey! w-
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Fr. JuLius ALMERIA

Sinodo... ululupod nga pagpanglakaton...
pagpanglakaton sang katilingban nga ginatuytuyan sang
Espirito kag upod ang Ginuo...pagpanglakaton
padulong sa husto kag pareho nga direksyon...isa ka
pagpanglakaton padulong sa bug-os nga paghiliusa.

Nobyembre 17, 2005 ginbuksan sing pormal ang Ikatlo
nga Sinodo Diosesano sang Jaro nga may dako nga
pagsalig sa aton Ginuong Jesuskristo tungod sa iya
padayon nga pag-ubay sa aton pagpanglakaton bilang
isa ka katilingban. Tinutuyo sining Sinodo nga aton
makita kag matipon ang aton naangkon nga bunga sa
aton pagpanglakaton pagkatapos sang PCP Il upod ang
kinahanglanon sa “pag-ayo sang aton nagliligad.”; agud
aton madiskobrihan, makilala kag maangkon ang
sitwasyon pastoral sang aton Arkidiosesis kag maghimo
kita sang aton mga handum kag paghalad sang aton
kaugalingon. Ang sinodo isa ka pamaagi sa padayon nga
pagpanibag-o (aggiornamaneto)sang aton Simbahan.

Ang Ikatatlo nga Sinodo Diosesano sang Jaro isa ka bag-
0 nga Pentekostes sa aton lokal nga Simbahan. Aton
nakita kag naeksperyensyahan ang presensya kag
pagtuytoy sang Espirito Santo sa aton mga hilikuton sa
Sinodo. Sa tunga sang nagkalain-lain nga panan-awan
nag-isa ang aton direksyon sa pagtan-aw sa ikaayo sang
aton Simbahan, sa kabuhi sang pagtuo kag sa aton
pagpanglakaton bilang isa ka katilingban. Sa aton

May kasugpon, “ikatlo...” sa pahina 5



ANG MAHAL NGA lLoY
SANG MEDALYA
MILAGROSA

HeNRY MoTA, SPECIAL FEATURE

Ang bug-os nga Santa Iglesya sa karon
nga adlaw Nobyembre 27 nagasaulog
sang kapiestahan sang aton Mahal nga
lloy sang Medalya Milagrosa. Ang Mahal
nga lloy sang Medalya Milagrosa amo ang
titulo nga ginhatag sa aton Mahal nga lloy
Birhen Maria sang sia nagpakita kay Saint
Catherine Laboure.

Suno sa estorya ang aton Mahal nga lloy
Birhen Maria nagpakita sa isa ka madre
sang Daughters of Charity nga si Catherine
Laboure sadtong 1830 sa kapilya sang
Motherhouse sang Daughters of Charity
sa Rue du Bac sa Paris.

Nagsugod ini nga pagpakita sang aton
Mahal nga lloy sadtong gab-i sang Hulyo
18. May isa ka anghel sang Ginuo nga
nagpabugtaw sa iya kag nag-giya sa iya nga
magkadto sa ila kapilya kag iya nakita ang
Mahal nga Birhen Maria kag naghatag sa
iya sang mensahe. Sang Nobyembre 27,
1830 sa takna nga alas 5:00 sang aga
samtang yara sia sa ila kapilya kag
nagapangamuyo liwat nagpakita sa iya ang
Mahal nga lloy. Ang pagpakita sa iya
nabahin sa duha ka palanan-awon.

Ang nahauna nga bahin amo nga ang Mahal
nga lloy nagpakita sa iya nga nagtindog nga
daw pareho lang nga iya ginatindugan ang
bug-os nga kalibutan samtang ang iya mga
kamot naga-untay paidalom nga may
kasanag nga nagahalin sa iya mga kamot kag
sa ulohan niya Makita ang 12 ka mga bituon
kag may mga tinaga nga nagasiling: “O
Mary, conceived without sin, pray for us
who have recourse to thee.”

Ang ikaduha nga palanan-awon, amo nga
nakita niya ang letra nga M nga sa ibabaw
sina yara ang simbolo sang krus kag sa
idalum nga bahin ang duha ka
kasingkasing nga nalibutan sang tunok kag

espada. Ang kasingkasing ni Jesus kag ni
Maria.

Ang Mahal nga lloy nagsiling sa iya nga
maghimo ka sini nga modelo. Ang
medalya nahimo suno sa disenyo nga
ginhatag sang Mahal nga lloy. Ang
medalya nagasimbolo sang
paghigugma ni Maria sa aton kag sa
tanan nga nagsuksok sini nga medalya
makabaton sang grasya kag iloynon
nga pagpangapin.

Ang Medalya:

Pagkatapos sadto nga palanan-awon si
Santa Catherine Laboure nagpangabay
sa iya confessor sa paghimo sini kag
pagkatapos sang maid-id kag
mahinalungon nga pag-usisa, ang
Arsobispo sang Paris naghatag sang
pahanugot sa paghimo basi sa pagtudlo
sang Mahal nga lloy. Naglapnag ini nga
debosyon kag paggamit sini nga medalya
kag madamo nga milagro ang nahanabo
kag gani ini gintawag nga Medalya
Milagrosa. Isa sa mga milagro nga natabo
amo ang pagkonbertir ni Alphonso
Ratisbonne sang tuig 1842, Sia isa ka Al-
satian Jew kag nagapamalabag kag wala
nagatuo sa Mahal nga lloy. Ang Mahal
nga Birhen nagpakita sa iya kag
nakonbertir kag nangin Kristiano. Sang
ulihe nangin isa ka pari kag nagtukod
sang isa ka Konggregasyon sang mga pari
kag madre.

Ang medalya nga ini pareho sang
eskapularyo kag rosaryo. Indi ordinaryo
nga pagkabutang. Ginasiling nga: The Mi-
raculous Medal is an approved sacra-
mental and allows the wearer to take
advantage of Mary’s promise. “Those
who wear it will receive great graces,
abundant graces will be given to those
have confidence.” The Miraculous Medal
has a special place in the hearts of the
Marian of the Immaculate Conception,
since it paved the way for the Church’s
official declaration of the dogma in 1854.

Makita sa medalya ang simbolo kag mga
kahulugan:

The Front Side

e Mary stands on a globe, crushing a
serpent beneath her feet. Describing
the original vision, Catherine said the
Blessed Mother appeared radiant as
a sunrise, “in all her perfect beauty.”

¢ Rays shoot out from Mary’s hands,
which she told Catherine, “... sym-
bolize the graces | shed upon those
who ask for them.”

e Words from the vision form an oval
frame around Mary: “O Mary, con-
ceived without sin, pray for us who
have recourse to thee.”

Seen as a matrix, the elements of the front
design encapsulate major Marian tenets:

Quality of Our Lady As lllustrated by the
Medal:
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paghinun-anon kag pagpa-
malandong sa tion sa Sinodo kita
naghimo sang mga tikang para sa
ikaayo sang nagakalain-lain nga
kinahanglanon sa aton local nga
simbahan: Worship, catechesis, so-
cial action apostolate, clergy, women
religious, laity, family life, youth, vo-
cation promotion, biblical
apostolate, social communication,
catholic schools, administrative
structures kag temporalities.

Ang Espirito Santo nagtuytoy sa
aton sa sulod sang pila ka tuig agud
aton matapos ang paghiwat sang
Sinodo. Pila ka tuig nga pagpamati,
pagpamalandong, pagpangamuyo
kag pag-eksperyensya sa
makatingalahan nga pagpanghikot
sang Dios sa aton kabuhi bilang lokal
nga Simbahan. Siya padayon nga
nagagiya sa aton bilang iya
katawhan padulong sa bug-os nga
paghili-usa. Tungod sini ang
paghiliusa nga aton ginhandum
natabo mismo sang kita nagtipon
kag nagbuylog sa paghiwat sang
Sinodo; tungod ang aton sinodo
nagpakita sa aton padayon nga
ululupod nga pagpanglakaton bilang
isa ka katilingban. Sa nagakalin-lain
nga proseso halin sa pagpanghanda,
konsultasyon kag selebrasyon, aton
nakita kon paano ginbuksan ang
aton taguipusuon agud mangin-
sensitibo sa mga pamaagi sang
Espirito Santo.

Nagtakop ang paghiwat sang Sinodo
sang Nobyembre 17, 2006. Tatlo ka
tuig na ang nagligad kag kita
padayon nga nagapanglakaton kag
nagatinguha sa pag-implementar
sang mga programa nga bunga sang
Sinodo. Padayon kita nga
nagatikang suno sa tagsa-tagsa nga
ikasarang. Magpadayon kita nga
ululupod nga nagapanglakaton
bilang isa ka katilingban agud aton
makita ang katahum sang matuod
nga Simbahan nga aton
ginahandum sa aton pagpanglakaton
padulong sa bug-os nga paghiliusa.

MAGPADAYON KITA SA
PAGPANGLAKATON! ANG

TANAN NAHANDA NA! w=
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Mother Her open arms, the “re-
course” we have in her

Immaculate The words, “conceived
without sin”

Assumed into Heaven She stands on
the globe

Mediatrix Rays from her hands sym-
bolizing “graces”

Our Protection Crushes the serpent
(Gn. 3:15)

The Reverse Side

A cross-and-bar surmounts a large,
bold “M”

12 stars disperse around the perimeter

Two hearts are depicted underneath
the “M,” the left lapped with a crown
of thorns, the right skewed by a sword.
From each, a flame emanates from the
top. Again, employing a grid analysis,
we can see how the reverse-side de-
sign contains great symbolism reflect-
ing major tenets of the Catholic faith.

Design Element and its Catholic Meaning

The large letter “M” — Mary as
Mother, Mediatrix.

Cross and bar — Jesus’ cross of Re-
demption.

12 stars — 12 Apostles, who formed
the first Church.

Left Heart — The Sacred Heart, who
died for our sins.

Right Heart — The Immaculate
Heart, who intercedes for us.

Flames — The burning love Jesus and
Mary have for us.

o)

Pangamuyo:

Ginuong Jesukristo; Imo

ginpadunggan sang indi maisip nga
mga milagro ang imo lloy, Ang Mahal
nga Birhen Maria nga ginpanamkon
nga wala sing sala nga panublion.Paagi
sa iya mga pangamuyo kag pagbulig,
itugot nga sarang kami makagom sang
kalipay nga dayon.

Ginapangayo namon ini sa Imo, paagi
kay Jesukristo, Imo Anak kag amon
Ginuo, nga nagakabuhi kag nagahari
upod sa Imo, sa kaisahan sang Espiritu
Santo, Dios, sa tanan nga mga tuig sang
mga katuigan. Amen. ue

6
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King Backward
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‘When they came ta the place called the Skull. they crucified him
thare, aleng with the criminals—ene on his nght, the cibar an his

Winss

feft. Luke 23:33
Bmsed on Luks 23:33-43
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3. A place of peaca and rest;
sometimes used o describa
heaven

2. To rescue someane from harm

&. A male ruler; opposite of queen

&, A person guilty of crime

1. Te kill by nailing to a cross

2. The promisesd Savior sent fram
God

4. To be afraid of something

7. The creator and ruler of the
URIVErse

Solution to lastweek's Crossword Puzzle:

et fobaw than, Luke 210
Banad an Luios 21:2 10
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PAHANUMDOM SA MGA NATUNGDAN NGA TAG-IYA SANG PANTEON;
PALIHOG BASA:

ANG MGA MASUNOD NGA MGA PANTEON NGA MADUGAY NA NGA NAGPASAR O AMOROSO. SA INDI MAKABAYAD
SANG TUIGAN NGA BALAYRAN INI AMON |PAGAMIT SA KON KAY SIN-O ANG MAGKINAHANG- LAN. KAG SA LUYAG MAG
PADAYON SA PAGPANAG-IYA SANG AMO NGA PANTEON MAY PLASO NGA ISA KA BULAN NGA IGAHATAG SA INYO SA
PAGBAYAD KAG MAY DUGANG NGA BALAYRAN SA AMOROSO. SA MGA NAKABAYAD NA NGA ARA PA MAKITA SA
LISTAHAN ANG NGALAN SANG INYO MINATAY PALIHOG MAGKADTO GID SA OPISINA_SANG PAROKYA KAG DALHAANG
INYO RESIBO AGUD MAPAKITA NGA NAKABAYAD NA KAMO KAG MATADLONG ANG ATON RECORD SA PANTEON. INI

NGALAN TAG-IYA NICH NO. PETSA
1. NICOLAS AGUIRRE MILA AGUIRRE 17 8/02/10
2. SULPICIO BARIQUEZ MERLINAGOLVIOGO 286 8/31/10
3. ALFREDO GUADALUPE LUZMINDA VENOSA LXVIIl-c 8/14/10
4. IGNACIO SOCIAS LORETA SOCIAS CCXC 7/04/10
5. NOEL LEONES MARILYN LEONES XXVI-c 7/20/10
6. TEOFISTO REPARADO ROMEO REPARADO 301 5/04/10
7. JOHN PAUL AMISTOSO JOSE ELVIS AMISTOSO LXIX-b 5/17/10
8. SALVADOR VILLANUEVA MA. LUZ SUCERO XXHI 3/16/09
9. AURELIAC. PABLICO JOAQUIN PABLICO Vil-b 7/21/09
10. ABELARDO PABLICO SALAS EMY PABLICO LXXI-b 7/20/09
11.  ANICETO GUBATAYAO THELMA GUBATAYAO LXXII-C 8/—
12. Bb. GIRL KRISTINE GUSTILO ANASTACIO GUSTILO CCLII 9/10/09
13. ESTRELLA CENTENO PAUL CENTENO/AJUY 6 8/20/07
14. FELIZARDO AGUIRRE CONCEPCION AGUIRRE 159 10/9/07

SALIWAT!I! SAMGANAKABAYAD NA, PALIHOG DALHAGIDANG INYO RESIBO SAOPISINAAGUD MATADLONGANG RECORD SANG INYO
NGAPANTEON. SALAMAT GID!!!' qr

KATAPUSAN
% NGA PAHIBALO

— ang Pulong sang Dios
Fmmad sa%waltjag-gdlawg I SAMGANATUNGDAN NGA TAG-IYA SANG PANTEON NGA MADUGAY NA NAGPASAR:
V ; NATAPOS NAANG ISAKABULAN NGA PLASO NGA GINHATAG SAINYO. MAY DUGANG NGA
— BALAYRAN SA MGA AMOROSO NGA PANTEON. SA INDI MAKABAYAD SANG ILA TUIGAN
NGABALAYRAN INIAMON IPAGAMIT SAKON SIN-O ANG MAGKINAHANGLAN. MAGKADTO
November 22 — Monday LANG SA OPISINA SANG PAROKYA SA SINI NGA KAANGTANAN.
Rv. 14:1-3. 4-5/Ps 24:1-2. 3-4.5-6 | )
Lk21:1-4 MGA PANTEON NAGPASAR SABULAN SANG Septiembre, 2010.
November 23 _ Tuesday (Deadline: Octubre, 2010)
Rv. 14:14-19/Ps 96:10. 11-12. 13/ Ngalan Sang Patay Nich No.  Ngalan sang Tag-iya Petsa
Lk2L5-n1 1. ErlindaS. Joplo 73 Joplo Family 10/06/10
November 24 _ Wednesday 2. Felicisima Suficiencia 248 Jacobo Suficiencia 1 10/25/10
Rv 15:1-4 / Ps 98:1. 2-3.7-8. 9/ 3. Paterno Heso LXXXII Perfecto Heso 10/02/10
Lk21:12-19 4. Elenia Teruel CLXiIl Lucy Dayon 10/26/10
5. DomingodelaTorre CCXXV Conchita Caballero 10/22/10
November 25 — Thursd
R\(,)\iegq_; r21_23; 19:1-3.9/Ps 10091(52. e 6. Jose Geroche CCCIvV Saludacion Singalivo 10/06/10
3.4.5/Lk21:20-28 14. Soledad Gustilo Xl-c Wilfredo Octaviano 10/26/10
November 26 — Friday I
Rv 20:1-4.11-21:2 / Ps 84:3. 4.5-6. 8/
k21:29:33 IMBITADO ANG TANAN!
November 27 — Saturday - i
Rv22:1-7/Ps 95:1-2. 3-5.6-7 / Kad_a martes ' 6 " OO Sa gab I
Lk21:34:36 saisakaBIBLE STUDY
November28 ~ — FIRST SUNDAY OF ADVENT upod kay Rev. Fr. Rey Zerrudo
Catholic Handicapped Day
Is2:1-5/ Ps 122:1-2. 3-4.4-5.6-7.8-9/

Rom 13:11-15/ Mt 24:37-44 %[’?
tngs November 21- 27, 2010



For comments email us at: info@svfshrine.com; wings.svfshrine@gmail.com or wingssvf@yahoo.com.ph or catholicwings@aol.com

Rev. Msgr. JESUS P. ENOJO, pc

Parish Priest/Rector

Gilma Guinalon
Natividad Molina

Parish Secretaries

MISA
Lunes-Sabado
6:15a.m. & 7:00 a.m.
Mierkoles:
Novena & Misa 5:00 p.m.
Biernes:

Novena kay San Vicente tapos
ang nahauna nga misa
Domingo:
6:00a.m., 7:30 a.m.,
9:00 a.m. & 4:00 p.m.

KOMPESYON
Miyerkoles - 6:00 p.m.
Primer Huwebes - 5:00 p.m.
Iban nga adlaw - Magpahibalo sa opisina

KASAL
Mierkoles:
Ordinaryo 7:00 a.m.
Iban nga adlaw:
Areglohon sa opisina
isa ka bulan anti‘. ang kasal

Sabado:
Ordinaryo 11:00 a.m.
Seminar 10:00 a.m.

Domingo:

Special 11:00 a.m
Seminar antes sang bunyag
Iban nga adlaw:
Areglohon sa opisina

LUBONG
Martes:
Libre 2:30 p.m.
Iban nga adlaw:
Areglohon sa opisina

BADLIS
SANG MIGA NAGAMASAKIT
Kon grabe: Bisan ano nga oras
kag adlaw. Sa iban nga kahimtangan:
Areglohon sa opisina

BENDISYON
Sang mga salakyan,
imahen sang mga santos kag iban pa
Sa tapos sang tagsa ka Misa

OFFICE HOURS:
Martes - Domingo
8:00-11:00 a.m.

2:00 - 4:00 p.m.
Wala sing opisina sa adlaw nga Lunes.

Ang Palapak ginahiwat

satapos sang tagsa ka Misa

W\Iovember 21- 27, 2010
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Parish Billboard

St. Vincent Ferrer Parish welcomes to the Christian
Community the newly Baptized:
Mardylyn C. Dilao, Yhoane Cassandra Marie G.
Sortigosa, Trisha O. Buni, Erwin Jr. A Lachica

Happy Birthday!

Romeo de Roja, William Guinalon, Eduardo Jaleco,
Engr. Federico Umadhay, Rhea J. Maghari,
Catalina Janagap, Presentacion Golen, Joem Aguilar,
Ma. Alena Grace Retiro, Johannes Inayan, Stephen Ang,
Nieva J. Molefio

Belated Happy Birthday!
Rev. Fr. Rolando Suplido

Let us pray for our dear departed:
Jose Javelosa, , Joven Tadifa, Mrs. Nenita J. Formoso

24
MARRIAGE BANNS

The couples below wish to contract Holy Matrimony. If you know of any
impediment or serious defects that will prohibit marriage please inform
the Parish Priest or contact the Parish Office.

THIRD PUBLICATION
JOECEL M. HUESCA, 31 years old, a resident of
Calaboa, Leganes, lloilo, son of Felipe Huesca and
Leonidas Mamon; and JELOURNA B. TAMAYO, 23
years old, a resident of Brgy. Parara Norte, Tigbauan,
lloilo, daughter of Noe Tamayo and Ma. Cristina Borla.

ROLEO S. AMOYO, 27 years old, a resident of Brgy.
Lapayon, Leganes, lloilo, son of Romeo M. Amoyo, Sr.
and Leonisa Subosa; and MA. SALVE J. SONIZO, 26
years old, a resident of Bito-on, Jaro, lloilo City, daugh-
ter of Sabino Sonizo and Herminia Jamandre.

SECOND PUBLICATION
ARNEL S. EBACUADO, 34 years old, a resident of
Panay, Capiz, son of Nestor Ebacuado and Elizabeth
Salaspe; and RIO G. ESPANOLA, 21 years old, a
resident of Cagamutan Norte, Leganes, lloilo, daughter
of Jonathan Espafiola and Sylvia Gumayan.

RHANDY J. OCALLA, 26 years old, single, aresident
of Sibacungan, Lambunao, lloilo, son of Wilfredo Ocalla
and Jeanette Janeo; and JELLA P. SIMPAS, 24 years
old, single, a resident of Cagamutan Norte, Leganes,
lloilo, daughter of Nelson Simpas and Corazon Popelo.

SEVERINO Il P. CARDENAS, 25 years old, a resi-
dent of Jereos Ext., La Paz, lloilo, City, son of Severino
Sr. Cardenas and Elizabeth De La Pefia; and
LUZVIMINDA P. GOMEZ, 20 years old, a resident of
Napnud, Leganes, lloilo, daughter of Eliseo Gomez and
Remia Pinggo.

FIRST PUBLICATION
ROMEO M. SALUBA, a resident of Leganes, lloilo,
son of Rogelio Saluba and Isabelita Mijares; and
MONICA D. BESANA, a resident of Pob. llaya,
Panay, Capiz, daughter of Ramon Besana and
Homhedie Delfin.

ARTURO C. COCHING, 26 years old, a resident of
Guihaman, Leganes, lloilo, son of Arnulfo Coching and
Marivic Elle; and MA. RACHEL T. BETITA, 24 years
old, aresident of Nalumsan, Carles, lloilo, daughter of
Felix Betita, Jr. and Rosie Toriaga.

MAXIMO IMPUESTO, Ill, 24 years old, a resident
of Brgy. Odiong, Javier, Leyte, son of Maximo
Impuesto, Jr. and Gloria Caliao; and CANDELARIA
SUMODIO, 29 years old, a resident of Cag. Norte,
Leganes, lloilo, daughter of Roberto Sumodio and
Lucy Dupa (deceased).

Misa Sa Semana

NOBIEMBRE 21 —DOMINGO
SOLEMNITY OF CHRIST THE KING
6:00 a.m. — Multiple Intentions
7:30 a.m. — Multiple Intentions
9:00a.m. — Thanksgiving for the 5" birthday of Ma. Alena
Grace Retiro By: Mr. & Mrs. Welnor and
Sheila Retiro & Family
3:00 p.m. — Prosesyon
4:00 p.m. — Misa Pro Populo
NOBIEMBRE22 —LUNES
6:15a.m. — Petition of Jerry Catelo to pass the Radiolo-
gist Board Examination By: Mrs. Felicidad
Catelo & Family
7:00a.m. — Thanksgiving for the birthday of Engr.
Federico Umadhay by: Umadhay Family
NOBIEMBRE 23 — MARTES
6:15a.m. + Vicente, Sr. (21 Death Anniversary),
Rodolfo & All Souls in Purgatory and
— Thanksgiving for the birthday of Rhea J.
Maghari By: Jayne D. Juanga
7:00 a.m. — Petition of Jerry Catelo to pass the Radiolo-
gist Board Examination by: Mrs. Felicidad
Catelo & Family
— Funeral Mass
+ Nenita J. Formoso
2:30 p.m. —Funeral Mass
+ Jose Javelosa
NOBIEMBRE 24 — MIERKOLES
6:15a.m. —Thanksgiving for the birthday of Stephen Ang
by: Mrs. Lorna Ang & Family
7:00a.m. — Thanksgiving to St. Vincent Ferrer &
+ Leopoldo, Anacleta, Iniego, Lourdes &
All Souls in Purgatory By: Alejandro and Lita
Sabran & Family
— Petition of Jeannie Alarcon to pass the
Saudi Licensure Examination for Nurses
By: Mr. & Mrs. Jeanette C. Alarcon & Family
5:00 p.m. — Thanksgiving for the early recovery of
Mrs. Fatima Grio Espinosa By: Victorio
Espinosa & Family
NOBIEMBRE25 —HUWEBES
6:15a.m. — Thanksgiving for the birthday of Catalina
Janagap By: Janagap Family

7.00a.m.  Thanksgiving By: Mrs. Lorna Aquino &
Children
NOBIEMBRE 26 — BIERNES

6:15a.m. — Thanksgiving to St. Vincent Ferrer &
+ Leopoldo, Anacleta, Iniego, Lourdes &

All Souls in Purgatory By: Alejandro and Lita
Sabran & Family

7:00 a.m. — Thanksgiving for the hirthday of Joem Aguilar
and for the blessings and graces received
By: Aguilar Family

4:00 p.m. — Stio Baybay Monthly Mass

NOBIEMBRE 27 - SABADO

6:15a.m. — Misa Pro Defunctis

7:00 a.m. — Thanksgiving for the birthday of
Mariano, Dennis, Kizil, Lawrence & Pacita;
Petition of Mae Joylyn to pass the
Midwifery board examination
By: Miss Adeline G. Bustos & Family

10:00 a.m. — Brgy. Cagamutan Sur Monthly Mass

4:00 p.m. — Brgy. Cari Minor Monthly Mass
Brgy. Guinobatan Monthly Mass

9W - November 14, 2010
Colecta 1st Mass - 10,062.50
-2nd Mass - 11,478.50
- Mass - 15,025.00
otal 36,566.00
Love Offer 11,692.75
Daily! 3,357.25
Palap 5,596.75
SVF 2,050.00
Blessing, Con n, MOLPH 380.00
Wings 3,785.00
Leganes 2000 500.00




